
SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO
DELEGATURA PARA LA PROPIEDAD INDUSTRIAL

INFORME DE RADICACIÓN DE SOLICITUD DE SIGNOS DISTINTIVOS

Bogotá D.C. , 29 de enero de 2026

Ref. Expediente N°: SD2026/0009302

Tipo de Signo: Marca

Naturaleza del Signo: Mixta

      

Denominación del Signo: INRI

Clases y descripción de productos y/o servicios:

25: Camisas*; gorras; zapatos y botas; alzas de talón para zapatos; bailarinas [zapatos]; 
bailarinas [zapatos planos]; bolsas especialmente diseñadas para zapatos de cricket; bolsas 
especialmente diseñadas para zapatos de críquet; bolsas especialmente diseñadas para 
zapatos de hockey; bolsas especialmente diseñadas para zapatos de hockey sobre césped; 
bolsas especialmente diseñadas para zapatos de hockey sobre hierba; bolsas para zapatos 
de cricket; bolsas para zapatos de críquet; bolsos especialmente adaptados para zapatos de 
golf; bolsos especialmente adaptados para zapatos de hockey; bolsos especialmente 
adaptados para zapatos de hockey sobre hierba; bolsos especialmente diseñados para 
zapatos de golf; botas y zapatos; botitas [zapatos de lana para bebés]; cinchas para zapatos y 
botas; clavos para sujeción a los zapatos de deporte; clavos para zapatos de golf; contrafuerte 
reforzado para zapatos; contrafuertes para zapatos; contrafuertes para zapatos y botas; 
cubrezapatos de papel para proteger los pies y los calcetines al pasar por el detector de 
metales; elementos antideslizantes para botas y zapatos; elementos de protección, no 
metálicos, para zapatos y botas; elementos metálicos de protección en cuanto herrajes para 



zapatos y botas; elementos metálicos de protección para zapatos; elementos metálicos de 
protección para zapatos y botas; elementos metálicos [herrajes] de protección para zapatos; 
elementos metálicos [herrajes] de protección para zapatos y botas; guarniciones de protección, 
no metálicas, para zapatos y botas; guarniciones metálicas de protección en cuanto herrajes 
para zapatos y botas; guarniciones metálicas de protección para zapatos y botas; guarniciones 
metálicas [herrajes] de protección para zapatos y botas; herrajes de protección para zapatos; 
herrajes de protección para zapatos y botas; herrajes para botas y zapatos; herrajes para 
zapatos; huaraches [zapatos]; jikatabi [zapatos japoneses de dedos del pie]; lengüetas o 
tirantes para zapatos y botas; lengüetas para zapatos y botas; manoletinas [zapatos]; 
manoletinas [zapatos planos]; palas de zapatos; plantillas para zapatos; plantillas para zapatos 
y botas; protectores de tacón para zapatos; sandalias y zapatos de playa; suelas de zapatos; 
suelas para remendar zapatos; suelas para reparar zapatos; suelas para zapatos y botas; 
tacones para zapatos; tacos para sujeción a los zapatos de deporte; tacos para zapatos de 
deporte; tacos para zapatos de golf; tapas para zapatos; tirantes para zapatos y botas; tiras 
para zapatos; tope reforzado para zapatos; viras de zapatos; viras para zapatos; zapatos; 
zapatos con cierre autoadherente; zapatos con cierre de gancho y bucle; zapatos con ruedas; 
zapatos con ruedas autoequilibrados; zapatos de atletismo; zapatos de baile; zapatos de baile 
de salón; zapatos de baño; zapatos de barco; zapatos de béisbol; zapatos de boxeo; zapatos 
de ciclismo con tacos para pedales de enganche; zapatos de claqué; zapatos de conducir; 
zapatos de cuero; zapatos de curling; zapatos de dedos del pie; zapatos de enfermeras; 
zapatos de equitación; zapatos de escalada con púas; zapatos de golf; zapatos de goma; 
zapatos de hockey; zapatos de lluvia; zapatos de lona; zapatos de montar; zapatos de paseo; 
zapatos de pesca con caña; zapatos de pescadores; zapatos de piel de oveja; zapatos de 
plataforma; zapatos de playa y sandalias; zapatos de punto para bebés; zapatos de 
senderismo; zapatos de snowboard; zapatos de tacón; zapatos de tacón alto; zapatos de tacón 
[calzado]; zapatos de tacón oculto; zapatos de vestir; zapatos de voleibol; zapatos deportivos 
físicos autentificados por tókenes no fungibles [nft]; zapatos exteriores de dedos del pie; 
zapatos informales; zapatos inteligentes con sensores de biochips; zapatos inteligentes 
equipados con dispositivos inalámbricos de comunicación de datos; zapatos inteligentes 
equipados con tecnología inalámbrica de comunicación de datos; zapatos náuticos; zapatos 
para adultos; zapatos para bailes de salón; zapatos para bebés; zapatos para bebés de punto; 
zapatos para conducir; zapatos para correr; zapatos para el tiempo libre; zapatos para 
hombres; zapatos para juego de bolos; zapatos para la bolera; zapatos para personal de 
enfermería; zapatos para señora; zapatos planos; zapatos, que no sean para deportes; 
zapatos que no sean para deportes; zapatos que se amarran solos; zapatos que se atan solos; 
zapatos sin cordones; zapatos y botas de deporte; zapatos y botas para niños pequeños; 
gorras con visera; gorras con visera incorporada; gorras de béisbol; gorras de carnaval; gorras 
de ciclismo; gorras de deporte; gorras de fieltro; gorras de golf; gorras de lana; gorras de plato; 
gorras de punto; gorras de visera; gorras militares; gorras para ciclistas; gorras para deportes; 
gorras y gorros para deportes; gorras y sombreros deportivos; gorras y sombreros para 
deportes; gorros y gorras para deportes; sombreros y gorras para deportes; tam o'shanters 
[gorras]; viseras para gorras; camisas de cuello; camisas de cuello abierto; camisas de dormir; 



camisas de esmoquin; camisas de espalda descubierta; camisas de franela; camisas de 
gamuza; camisas de golf; camisas de hombre; camisas de manga corta; camisas de manga 
larga; camisas de maternidad; camisas de pesca; camisas de punto; camisas de ramio; 
camisas de sport; camisas de tenis; camisas de tirantes; camisas de vestir; camisas deportivas; 
camisas deportivas de manga corta; camisas hawaianas; camisas hawaianas abotonadas 
delante; camisas informales de manga corta; camisas para adultos; camisas para bebés; 
camisas para fútbol americano; camisas para niños; camisas para señora; camisas para trajes; 
camisas premamá; camisas tejidas; camisas-chaqueta; camisas-chaquetas; camisolines 
[pecheras de camisa]; canesúes de camisa; dashikis [camisas sueltas de colores vivos]; 
pecheras de camisa; pecheras de camisas; sobrecamisas; tirantes para camisas de hombre; 
tirillas [para cuellos de camisa]; calcetines para pantalones; chaquetas y pantalones 
impermeables; lederhosen [pantalones de cuero hasta la rodilla]; leggings en cuanto 
pantalones; leggings [pantalones]; mallas en cuanto pantalones; pantalon corto; pantalones; 
pantalones acolchados de deporte; pantalones al tobillo; pantalones bermudas; pantalones 
bombachos; pantalones cargo; pantalones cortaviento; pantalones cortos; pantalones cortos 
acolchados de deporte; pantalones cortos de baño; pantalones cortos de caballero; pantalones 
cortos de chándal; pantalones cortos de deporte; pantalones cortos de deporte con almohadilla 
absorbente incorporada; pantalones cortos de fútbol; pantalones cortos de fútbol americano; 
pantalones cortos de gimnasia; pantalones cortos de golf; pantalones cortos de rugby; 
pantalones cortos de señora; pantalones cortos de tela vaquera; pantalones cortos de tenis; 
pantalones cortos para adultos; pantalones cortos para bebés; pantalones cortos para 
embarazadas; pantalones cortos para fútbol americano; pantalones cortos para niños; 
pantalones cortos premamá; pantalones cortos tipo chándal; pantalones cortos vaqueros; 
pantalones de baño; pantalones de boxeo; pantalones de caballero; pantalones de 
calentamiento; pantalones de camuflaje; pantalones de caza; pantalones de chándal; 
pantalones de chándal de caballero; pantalones de chándal para adultos; pantalones de 
chándal para bebés; pantalones de chándal para niños; pantalones de chándal para señora; 
pantalones de ciclismo; pantalones de combate; pantalones de correr; pantalones de cuero; 
pantalones de cuero hasta la rodilla [lederhosen]; pantalones de deporte; pantalones de 
deporte transpirables; pantalones de equitación; pantalones de esquí; pantalones de estilo 
militar; pantalones de etiqueta; pantalones de fútbol americano; pantalones de gimnasia; 
pantalones de golf; pantalones de intemperie; pantalones de jogging; pantalones de lluvia; 
pantalones de materias plásticas; pantalones de montañismo; pantalones de montar; 
pantalones de montar para el deporte; pantalones de mujer; pantalones de plástico; pantalones 
de senderismo; pantalones de snowboard; pantalones de traje; pantalones de vestir; 
pantalones de yoga; pantalones deportivos de jogging; pantalones elásticos; pantalones 
elastizados; pantalones impermeables; pantalones informales; pantalones largos; pantalones 
ligeros; pantalones para adultos; pantalones para bebés; pantalones para ciclistas; pantalones 
para estar en casa; pantalones para estar por casa; pantalones para fútbol americano; 
pantalones para la nieve; pantalones para niños; pantalones para niños pequeños; pantalones 
para personal de enfermería; pantalones pirata; pantalones pirata de mujer; pantalones pirata 
vaqueros; pantalones premamá; pantalones vaqueros; pantalones vaqueros cortos; réplicas 



de camisetas, pantalones cortos y calcetines de fútbol; réplicas de camisetas, pantalones 
cortos y calcetines de fútbol americano; réplicas de pantalones cortos de equipos de fútbol; 
réplicas de pantalones cortos de equipos de fútbol americano; réplicas de pantalones de 
equipos de fútbol americano; sobrepantalones; trabillas de pie para pantalones; trabillas para 
pantalones; trajes de espaldas y pantalones anchos; trajes de espaldas y pantalones anchos 
[trajes zoot]; bolsos especialmente adaptados para botas de snowboard; bolsos especialmente 
adaptados para zapatillas de cricket; bolsos especialmente adaptados para zapatillas de 
críquet; bolsos especialmente adaptados para zapatillas de fútbol; bolsos especialmente 
adaptados para zapatillas de fútbol americano; bolsos especialmente adaptados para 
zapatillas de hockey sobre césped; escudetes para medias; escudetes para medias [partes de 
prendas de vestir]; medias*; medias absorbentes del sudor; medias cortas; medias de 
cachemira; medias de cuerpo entero; medias de deporte; medias de lana; medias-calcetín; 
refuerzos de talón para medias; bermudas; bermudas [prendas de vestir]; guantes calefactados 
para aparatos de pantalla táctil; guantes calefactados para dispositivos de pantalla táctil; 
guantes como prenda de vestir; guantes como ropa; guantes con puntas conductoras para el 
uso de dispositivos electrónicos portátiles de pantalla táctil; guantes de alpinismo; guantes de 
cachemira; guantes de camuflaje; guantes de caza; guantes de ciclismo; guantes de ciclista; 
guantes de conducir; guantes de cuero; guantes de equitación; guantes de escalada; guantes 
de escalada en hielo; guantes de esquí; guantes de invierno; guantes de montañismo; guantes 
de montar; guantes de motociclista; guantes de motos; guantes de pesca; guantes de piel; 
guantes de piel artificial; guantes de piel de oveja; guantes de piel o de cuero; guantes de 
punto; guantes de senderismo; guantes de snowboard; guantes de trekking; guantes en cuanto 
prendas de vestir militar; guantes, incluidos los de piel o cuero; guantes incluyendo los de piel, 
pellejo o cuero; guantes para ciclistas; guantes para conducir; guantes para esquiadores; 
guantes para montar; guantes para motoristas; guantes para ropa; guantes para vestir; guantes 
[prendas de vestir]; guantes tejidos; guantes térmicos para aparatos de pantalla táctil; guantes 
térmicos para dispositivos de pantalla táctil; guantes [vestimenta]; ropa de golf, que no sean 
guantes; mascarillas de moda en cuanto pasamontañas de esquí; pasamontañas; 
pasamontañas de esquí; pasamontañas de esquí en cuanto prendas de vestir; pasamontañas 
de esquí [prendas de vestir]; pasamontañas para esquí; chaquetas; chaquetas acolchadas; 
chaquetas acolchadas [prendas de vestir]; chaquetas casual; chaquetas cortaviento; 
chaquetas cruzadas de estilo marinero; chaquetas de algodón; chaquetas de ante; chaquetas 
de cachemira; chaquetas de calentamiento; chaquetas de camuflaje; chaquetas de caza; 
chaquetas de chándal; chaquetas de ciclismo; chaquetas de cuero; chaquetas de dril; 
chaquetas de esquí; chaquetas de forro polar; chaquetas de gamuza; chaquetas de lana; 
chaquetas de lluvia; chaquetas de manga corta; chaquetas de manga larga; chaquetas de 
montar; chaquetas de motociclismo; chaquetas de motociclista; chaquetas de pesca; 
chaquetas de pescador; chaquetas de piel; chaquetas de piel artificial; chaquetas de piel de 
oveja; chaquetas de plumas; chaquetas de plumas sin mangas; chaquetas de punto; 
chaquetas de safari; chaquetas de seda; chaquetas de senderismo; chaquetas de snowboard; 
chaquetas de sport; chaquetas de traje; chaquetas deportivas; chaquetas en cuanto prendas 
de vestir; chaquetas en cuanto prendas de vestir de deporte; chaquetas en cuanto ropa de 



deporte; chaquetas exteriores coreanas que se llevan encima de las prendas básicas [magoja]; 
chaquetas heavy; chaquetas impermeables; chaquetas largas; chaquetas ligeras; chaquetas 
ligeras [prendas de vestir]; chaquetas marineras; chaquetas para snowboard; chaquetas 
reflectantes; chaquetas reversibles; chaquetas rompeviento [prendas de vestir]; chaquetas sin 
mangas; chaquetas sudadera; chaquetas vaqueras; coatigans [chaquetas-abrigo]; forros para 
chaquetas; impermeables [chaquetas]; magoja [chaquetas exteriores coreanas para llevar 
sobre prendas de vestir básicas]; camisetas; camisetas acolchadas de deporte; camisetas con 
dibujos; camisetas con logos; camisetas con logotipos; camisetas con logotipos de diseño; 
camisetas de ciclismo; camisetas de cuello alto; camisetas de cuello alto falso; camisetas de 
cuello perkins; camisetas de deporte; camisetas de deporte sin mangas; camisetas de deporte 
transpirables; camisetas de equipos de fútbol; camisetas de fútbol; camisetas de fútbol 
americano; camisetas de manga corta; camisetas de manga corta de rayas ligeras; camisetas 
de manga larga; camisetas de piqué; camisetas de protección [rashguard] aeróbica acuática; 
camisetas de protección [rashguard] de protección solar; camisetas de protección [rashguard] 
para aeróbica acuática; camisetas de protección [rashguard] para el sol; camisetas de 
protección [rashguard] térmicas; camisetas de protección [rashguards]; camisetas de 
protección [rashguards] para deportes acuáticos; camisetas de protección [rashguards] para el 
surf; camisetas de punto; camisetas de rugby; camisetas de tirantes; camisetas de voleibol; 
camisetas de yoga; camisetas estampadas; camisetas impresas; camisetas interiores; 
camisetas interiores de manga corta; camisetas interiores de manga larga; camisetas interiores 
para quimonos; camisetas interiores térmicas; camisetas largas; camisetas ombligueras; 
camisetas [polos]; camisetas polos; camisetas sin mangas; franelas [camisetas] con dibujos; 
franelas [camisetas] con logos; franelas [camisetas] con logotipos; franelas [camisetas] de 
yoga; franelas [camisetas] estampadas; franelas [camisetas] impresas; juban [camisetas 
interiores para quimonos]; koshimaki [camisetas interiores para quimonos]; maillots [camisetas 
de deporte]; maillots [camisetas de tirantes]; mallas [camisetas de tirantes]; polos [camisetas] 
con dibujos; polos [camisetas] con logos; polos [camisetas] con logotipos; polos [camisetas] de 
yoga; polos [camisetas] estampados; polos [camisetas] impresos; réplicas de camisetas de 
equipos de fútbol americano; tops (camisetas); agbadas [vestidos de mangas anchas sueltas]; 
bufandas [vestidos]; calentadores de brazos [vestidos]; cuellos para vestidos; darra'a caftanes 
[vestidos de mangas anchas sueltas]; gandora [vestidos de mangas anchas sueltas]; grand 
boubou [vestidos de mangas anchas sueltas]; muu-muus [vestidos hawaianos]; muumuus 
[vestidos hawaianos]; prendas de vestir transformables en vestidos; vestidos; vestidos corsé; 
vestidos de baño; vestidos de bautizo; vestidos de ceremonia para señora; vestidos de 
ceremonias para señoras; vestidos de cóctel; vestidos de cuero; vestidos de dama de honor; 
vestidos de fiesta; vestidos de futura mamá; vestidos de ganchillo; vestidos de graduación; 
vestidos de maternidad; vestidos de niña; vestidos de noche; vestidos de novia; vestidos de 
patinaje; vestidos de piel; vestidos de playa; vestidos de punto; vestidos de tenis; vestidos de 
tirantes; vestidos de tubo; vestidos hawaianos; vestidos hawaianos [muu-muus]; vestidos 
largos; vestidos para bebés; vestidos para mujeres; vestidos para niñas; vestidos playeros; 
vestidos premamá; vestidos que incorporan fulares portabebés; vestidos que incorporan 
portabebés; vestidos sueltos; vestidos vaqueros; vestidos veraniegos sin mangas para señora; 



boas [bufandas]; bufandas; bufandas de cuellos; bufandas de seda; bufandas de tubo para el 
cuello; bufandas en cuanto cubrecuellos; cubrecuellos en cuanto bufandas.

Versión Clasificación de Niza: 12

Solicitante (s):

lewis duvan utria giraldo
transversal 9b diagonal 35
SANTA MARTA 470001 MAGDALENA
COLOMBIA 

Datos de Notificación: 

lewis duvan utria giraldo, transversal 9b diagonal 35 ,  SANTA MARTA 470001 MAGDALENA, 
COLOMBIA

Declaraciones en la solicitud

• Concesión Anticipada:

En virtud del numeral 4 del artículo 91 del Código de Procedimiento Administrativo y de lo 
Contencioso   Administrativo (Ley 1437 de 2011), solicito  la concesión del registro del signo 
distintivo solicitado en un plazo no mayor  a seis (6) meses, contados desde la fecha de 
presentación de esta solicitud, condicionando su ejecutoriedad a que no se 
presenten solicitudes de registro de signos distintivos que reivindiquen prioridad de 
conformidad con el artículo 4 del Convenio de París y el artículo 9 de la Decisión 486 de 2000 
de la Comisión de la Comunidad Andina, si el registro de este signo afectara indebidamente 
el de aquellos, por cuanto acepto que de presentarse la circunstancia de reivindicación de 
prioridad arriba indicada se habrá cumplido la condición resolutoria y la Superintendencia 
deberá declarar la pérdida de fuerza ejecutoria o decaimiento del acto administrativo de 
concesión del registro.

Nota: Recuerde que todas las comunicaciones incluidas aquellas relativas a notificaciones serán enviadas al correo electrónico de contacto 
de su solicitud. Por lo anterior, es aconsejable revisar la bandeja de correo no deseado o spam de la cuenta de correo electrónico 
proporcionado para dicho fin.

Recuerde que creada la cuenta de usuario en SIPI y radicada la solicitud del trámite referente a propiedad industrial, el mismo será de consulta 
pública en virtud de lo dispuesto en la Decisión 486.



Asimismo, tenga presente que una vez creado el usuario en SIPI y radicada la solicitud del trámite referente a propiedad industrial, está 
autorizando a la Superintendencia de Industria y Comercio a contactarle con el fin de informarle sobre actividades, iniciativas, programas y 
cursos sobre Propiedad Industrial, organizados por la entidad y/o por aliados institucionales nacionales y/o extranjeros.


